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iesniegusi Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteja 
 
ZiĦojums 
Vladko Todorov Panayotov A7-0131/2013 
Kadmiju saturošas pārnēsājamas baterijas un akumulatori 
 
Direktīvas priekšlikums (COM(2012)0136 – C7-0087/2012 – 2012/0066(COD)) 
 
 
 

_____________________________________________________________ 
 

Grozījums Nr.  1 

Direktīvas priekšlikums 
Virsraksts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Priekšlikums Eiropas Parlamenta un 
Padomes direktīvai, ar ko groza Direktīvu 
2006/66/EK par baterijām un 
akumulatoriem un bateriju un akumulatoru 
atkritumiem attiecībā uz tādu kadmiju 
saturošu pārnēsājamu bateriju un 
akumulatoru laišanu tirgū, kurus paredzēts 
izmantot bezvada elektriskajos 
instrumentos  

Priekšlikums Eiropas Parlamenta un 
Padomes direktīvai, ar ko groza Direktīvu 
2006/66/EK par baterijām un 
akumulatoriem un bateriju un akumulatoru 
atkritumiem attiecībā uz tādu kadmiju 
saturošu pārnēsājamu bateriju un 
akumulatoru laišanu tirgū, kurus paredzēts 
izmantot bezvada elektriskajos 
instrumentos, kā arī attiecībā uz 
podziĦelementiem ar nelielu dzīvsudraba 
sastāvu 

Pamatojums 

Lai gan pārskatītā Direktīva 2006/66/EK ir ārpus Komisijas priekšlikuma darbības jomas, tā 
tomēr Ĝauj atcelt atbrīvojumu, kas pašlaik noteikti nav aktuāls: iespēju, ka podziĦelementu 
bateriju sastāvā vēl būtu dzīvsudrabs. EK ziĦojumā (BIOIS 2012)1 ir minēts, ka no vides un 

                                                 
1  Pētījums par iespēju samazināt dzīvsudraba radīto piesārĦojumu no metāla 

sakausējumiem ar dzīvsudrabu, ko izmanto zobārstniecībā, un baterijām; EK, ĂD-ENVI, 
2012. gada 5. marts, 
http://ec.europa.eu/environment/chemicals/mercury/pdf/Final_report_11.07.12.pdf. 
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ekonomikas viedokĜa labākais politikas risinājums ir aizliegt laist ES tirgū dzīvsudrabu 
saturošas podziĦelementu baterijas, lai samazinātu negatīvo ietekmi uz vidi, ko izraisa 
dzīvsudraba izmantošana šajos izstrādājumos. 
 

Grozījums Nr.  2Direktīvas priekšlikums 
4. apsvērums 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(4) Pašreizējais atbrīvojums no aizlieguma 
būtu jāpiemēro līdz 2015. gada 31. 
decembrim, lai nozare varētu labāk 
pielāgot attiecīgās tehnoloăijas. 

(4) Pašreizējais atbrīvojums no aizlieguma 
būtu jāpiemēro līdz 2015. gada 
31. decembrim, lai ražotāji, otrreizējās 
pārstrādes nozare un patērētāji visā 
vērtību ėēdē varētu labāk pielāgot 
attiecīgās alternatīvās tehnoloăijas vienādi 
visos Savienības reăionos. 

Grozījums Nr.  3Direktīvas priekšlikums 
4.a apsvērums (jauns) 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (4a) Direktīva 2006/66/EK aizliedz laist 
tirgū baterijas vai akumulatorus, ierīcēs 
iestrādātas vai neiestrādātas baterijas un 
akumulatorus, kuru svarā ir vairāk nekā 
0,0005 % dzīvsudraba. Tomēr šis 
aizliegums neattiecas uz 
podziĦelementiem, kuru svarā ir ne vairāk 
kā 2 % dzīvsudraba. Ir svarīgi samazināt 
risku, ka dzīvsudrabs var nokĜūt vidē, jo 
dalītās savākšanas procesā 
podziĦelementus var nepamanīt. 
Savienības podziĦelementu tirgū jau 
notiek pāreja uz dzīvsudrabu 
nesaturošiem podziĦelementiem. Pašreiz 
var iegādāties dzīvsudrabu nesaturošas 
visu veidu baterijas, un to darbības 
rādītāji ir gandrīz tādi paši kā 
dzīvsudrabu saturošām baterijām, un to 
apliecina arī vairums nozares pārstāvju. 
Tāpēc aizliegums laist tirgū 
podziĦelementus, kuru svarā ir vairāk 
nekā 0,0005 % dzīvsudraba, ir atbilstīgs. 
Ir paredzēts, ka šā aizlieguma dēĜ tās 
valstis, kuras lielu apjomu 
podziĦelementu eksportē uz Savienību, 
vēlēsies paātrināt pāreju uz dzīvsudrabu 
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nesaturošu podziĦelementu ražošanu, kas 
var ietekmēt dzīvsudraba izmantošanu 
šajā ražošanas nozarē visā pasaulē. 

 

Grozījums Nr.  4 

Direktīvas priekšlikums 
6. apsvērums 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(6) Lai papildinātu vai grozītu 
Direktīvu 2006/66/EK, saskaĦā ar Līguma 
290. pantu būtu Komisijai jādeleăē 
pilnvaras pieĦemt aktus attiecībā uz 
III pielikumu (apstrādes un pārstrādes 
prasības), kritērijiem, ko piemēro, vērtējot, 
vai apstrādei un pārstrādei ārpus Eiropas 
Savienības piemēro līdzvērtīgus 
nosacījumus, ražotāju reăistrāciju, 
pārnēsājamu bateriju un akumulatoru 
jaudas marėēšanu un atkāpēm no 
marėēšanas prasībām. Ir īpaši svarīgi, lai 
Komisija, veicot sagatavošanas darbus, 
rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tostarp ar 
ekspertiem. Komisijai, sagatavojot un 
izstrādājot deleăētus aktus, būtu 
jānodrošina vienlaicīga, savlaicīga un 
atbilstīga attiecīgo dokumentu nosūtīšana 
Eiropas Parlamentam un Padomei.  

(6) Lai papildinātu vai grozītu 
Direktīvu 2006/66/EK, saskaĦā ar Līguma 
par Eiropas Savienības darbību (LESD) 
290. pantu būtu Komisijai jādeleăē 
pilnvaras pieĦemt aktus attiecībā uz 
vienotu metodoloăiju par to, kā aprēėināt, 
cik daudz pārnēsājamu bateriju un 
akumulatoru gadā pārdod tiešajiem 
lietotājiem, III pielikumu (apstrādes un 
pārstrādes prasības), kritērijiem, ko 
piemēro, vērtējot, vai apstrādei un 
pārstrādei ārpus Eiropas Savienības 
piemēro līdzvērtīgus nosacījumus, ražotāju 
reăistrāciju, pārnēsājamu bateriju un 
akumulatoru jaudas marėēšanu un atkāpēm 
no marėēšanas prasībām. Ir īpaši svarīgi, 
lai Komisija, veicot sagatavošanas darbus, 
rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tostarp ar 
ekspertiem. Komisijai, sagatavojot un 
izstrādājot deleăētos aktus, būtu 
jānodrošina vienlaicīga, laicīga un 
pienācīga dokumentu pārsūtīšana Eiropas 
Parlamentam un Padomei. 

Pamatojums 

Ir svarīgi visiem dalībniekiem nodrošināt vienlīdzīgus konkurences apstākĜus. 
 

Grozījums Nr.  5 

Direktīvas priekšlikums 
6.a apsvērums (jauns) 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (6a) Ražotāju reăistrācijas prasībām un 
formātam būtu jāatbilst reăistrācijas 
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prasībām un formātam, kas noteikti 
saskaĦā ar 16. panta 3. punktu un 
X pielikuma A daĜu Eiropas Parlamenta 
un Padomes 2012. gada 4. jūlija 
Direktīvā 2012/19/ES par elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumiem (EEIA)1. 

 Ražotāju reăistrācijas prasībām un 
formātam būtu jāatbilst reăistrācijas 
prasībām un formātam, kas pieĦemti ar 
Komisijas 2009. gada 5. augusta 
Lēmumu 2009/603/EK, ar ko nosaka 
prasības bateriju un akumulatoru 
ražotāju reăistrācijai saskaĦā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2006/66/EK. 

 ____________ 

 1 OV L 197, 24.7.2012., 38. lpp. 

Pamatojums 

Tā kā baterijas un akumulatorus izmanto elektriskās un elektroniskās iekārtās, tad, protams, to 
ražotāju reăistrācijas procesam ir jāatbilst tādai pašai procedūrai. Tādējādi ražotāji varēs 
ietaupīt laiku, ko izmantot ražošanas organizēšanai. Reăistrācijas prasības attiecībā uz 
baterijām tika pieĦemtas ar Komisijas 2009. gada augusta lēmumu (2009/603/EK). ES ir 
reăistrācijas sistēmas ne tikai attiecībā uz baterijām, kas iemontētas iekārtā, bet arī uz 
baterijām, kuras pārdod atsevišėi. Būtu arī jāturpina piemērot prasības, kas noteiktas 
Komisijas Lēmumā 2009/603/EK. 
 

Grozījums Nr.  6 

Direktīvas priekšlikums 
7. apsvērums 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(7) Lai nodrošinātu vienotus nosacījumus 
Direktīvas 2006/66/EK īstenošanai, būtu 
Komisijai jāpiešėir īstenošanas pilnvaras 
attiecībā uz minimālajām savākšanas 
normām, kopīgu metodoloăiju tiešajiem 
lietotājiem gadā pārdoto pārnēsājamo 
bateriju un akumulatoru daudzumu 
aprēėināšanai un anketu vai shēmu valsts 
īstenošanas ziĦojumiem. Šīs pilnvaras būtu 
jāīsteno atbilstīgi Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2011. gada 28. februāra Regulai 
(ES) Nr. 182/2011, ar ko nosaka normas un 
vispārīgus principus par dalībvalstu 

(7) Lai nodrošinātu vienotus nosacījumus 
Direktīvas 2006/66/EK īstenošanai, būtu 
Komisijai jāpiešėir īstenošanas pilnvaras 
attiecībā uz minimālajām savākšanas 
normām un anketu vai shēmu valsts 
īstenošanas ziĦojumiem. Šīs pilnvaras būtu 
jāīsteno saskaĦā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2011. gada 16. februāra 
Regulu (ES) Nr. 182/2011, ar ko nosaka 
normas un vispārīgus principus par 
dalībvalstu kontroles mehānismiem, kuri 
attiecas uz Komisijas īstenošanas pilnvaru 
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kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz 
Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu. 

izmantošanu. 

Pamatojums 

Salīdzināt ar 6. apsvēruma grozījumu. 
 

Grozījums Nr. 7   

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – -1. punkts (jauns) 
Direktīva 2006/66/EK  
3. pants – 13.a punkts (jauns) 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 -1. direktīvas 3. pantā iekĜauj šādu 
(13a) punktu: 

 „(13a) „darīt pieejamu tirgū” nozīmē, 
veicot komercdarbību, par samaksu vai 
par brīvu piegādāt bateriju vai 
akumulatoru izplatīšanai, patēriĦam vai 
lietošanai Savienības tirgū;”; 

 

Grozījums Nr.  8 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – -1.a punkts (jauns) 
Direktīva 2006/66/EK 
3. pants – 14. punkts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 -1.a direktīvas 3. panta 14. punktu aizstāj 
ar šādu: 

 „(14) „laišana tirgū” ir darbība, kad 
bateriju vai akumulatoru pirmo reizi dara 
pieejamu Savienības tirgū;”; 

 

Grozījums Nr.  9Direktīvas priekšlikums 
1. pants – -1.b punkts (jauns) 
Direktīva 2006/66/EK 
4. pants – 2. punkts 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 -1.b direktīvas 4. panta 2. punktu aizstāj 
ar šādu: 

 „2. Līdz 2014. gada 31. decembrim šā 
panta 1. punkta a) apakšpunktā ietvertais 
aizliegums neattiecas uz 
podziĦelementiem, kuru svarā nav vairāk 
kā 2 % dzīvsudraba.”; 

 
 
 

Grozījums Nr.  10 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 1.a punkts (jauns) 
Direktīva 2006/66/EK 
4. pants – 4. punkts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 1.a direktīvas 4. panta 4. punktu svītro; 

Pamatojums 

Pēc aizlieguma izmantot kadmiju stāšanās spēkā turpmāk nevajadzētu pārskatīt atbrīvojumu no 
aizlieguma attiecībā uz bezvada elektriskajiem instrumentiem. 

Grozījums Nr.  11 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 1.b punkts (jauns) 
Direktīva 2006/66/EK 
6. pants – 2. punkts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 direktīvas 6. panta 2. punktu aizstāj ar 
šādu: 

 „2. Dalībvalstis veic vajadzīgos 
pasākumus, lai nodrošinātu to, ka 
baterijas vai akumulatorus, kas neatbilst 
šīs direktīvas prasībām, nelaiž tirgū […]. 

 Dalībvalstis veic vajadzīgos pasākumus, 
lai nodrošinātu to, ka baterijas vai 
akumulatori, kas neatbilst šīs direktīvas 
prasībām, netiek vairs darīti pieejami 
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tirgū attiecīgi trīs gadus pēc pakāpeniskās 
izbeigšanas termiĦa beigām. 

 Baterijas un akumulatorus, kas neatbilst 
šīs direktīvas prasībām un kas laisti 
tirgū attiecīgi pēc pakāpeniskās 
izbeigšanas termiĦa beigām, izĦem no 
tirgus.”; 

 

Grozījums Nr.  12 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 2. punkts  
Direktīva 2006/66/EK 
10. pants – 4. punkts – 2. daĜa 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Komisija ar īstenošanas aktiem nosaka 
vienotu metodoloăiju, lai līdz 2007. gada 
26. septembrim aprēėinātu, cik daudz 
pārnēsājamu bateriju un akumulatoru gadā 
pārdod tiešajiem lietotājiem. Minētos 

īstenošanas aktus pieĦem saskaĦā ar 
pārbaudes procedūru, kas minēta 
24. panta 2. punktā."; 

Komisija ir pilnvarota pieĦemt deleăētos 
aktus saskaĦā ar 23.a pantu, ar kuriem 
noteiktu vai grozītu vienotu metodoloăiju 
par to, kā aprēėināt, cik daudz 
pārnēsājamu bateriju un akumulatoru gadā 
pārdod tiešajiem lietotājiem.”; 

Pamatojums 

Ar Komisijas Lēmumu 2008/763/EK nosaka vienotu metodoloăiju, lai aprēėinātu, cik daudz 
pārnēsājamu bateriju un akumulatoru gadā pārdod tiešajiem lietotājiem. Vienoto metodoloăiju 
var pielāgot atbilstīgi LESD 290. pantam, pieĦemot deleăētos aktus.  

 

Grozījums Nr.  13 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 2.a punkts (jauns) 
Direktīva 2006/66/EK  
11. pants 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 2.a direktīvas 11. pantu aizstāj ar šādu: 

 „Atkritumu bateriju un akumulatoru 
izĦemšana 

 Dalībvalstis nodrošina, ka ražotāji 
konstruē ierīces tā, lai atkritumu 
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baterijas un akumulatorus var viegli 
izĦemt. Ja tiešajiem lietotājiem nav 
iespējams tās izĦemt, dalībvalstis 
nodrošina, ka ražotāji konstruē ierīces tā, 
ka izlietotās baterijas un akumulatorus 
var viegli izĦemt profesionālie lietotāji, 
kuri ir neatkarīgi no ražotājiem. Ierīcēm, 
kurās ir iestrādātas baterijas un 
akumulatori, pievieno instrukcijas par 
to, kā tiešie lietotāji vai neatkarīgi 
profesionālie lietotāji var tos droši 
izĦemt. Vajadzības gadījumā 
instrukcijās ietver arī informāciju 
tiešajiem lietotājiem par iestrādāto 
bateriju un akumulatoru veidu. Šos 
noteikumus nepiemēro, ja drošības, 
darbības, medicīnisku vai datu 
integritātes iemeslu dēĜ ir nepieciešama 
strāvas padeves nepārtrauktība un tas 
prasa pastāvīgu savienojumu starp ierīci 
un bateriju vai akumulatoru.”; 

 

Grozījums Nr.  14 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 4. punkts 
Direktīva 2006/66/EK 
12. pants – 7. punkts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. direktīvas 12. panta 7. punktu svītro; 4. direktīvas 12. panta 7. punktu aizstāj ar 
šādu:  

 “Pirms III pielikuma grozīšanas vai 
papildināšanas Komisija apspriežas ar 
attiecīgām ieinteresētām personām, jo 
īpaši ar ražotājiem, savācējiem, 
pārstrādātājiem, apstrādes darbu 
veicējiem, vides aizsardzības 
organizācijām, patērētāju organizācijām 
un darbinieku apvienībām [...].”; 

Pamatojums 

Tiek saglabāta pašreizējā direktīvas redakcijā minētā prasība apspriesties. ĥemot vērā faktiski 
iesaistīto dalībnieku viedokli, varēs pielietot labākās pieejamās tehnoloăijas. 
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Grozījums Nr.  15 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 10. punkts 
Direktīva 2006/66/EK 
23.a pants – 2. punkts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Direktīvas 12. panta 6. punktā, 15. panta 
3. punktā, 17. pantā un 21. panta 2. un 
7. punktā minētās pilnvaras Komisijai 
piešėir uz nenoteiktu laiku no šīs 
direktīvas spēkā stāšanās dienas.  

2. Direktīvas 10. panta 4. punktā, 
12. panta 6. punktā, 15. panta 3. punktā, 
17. pantā un 21. panta 2. un 7. punktā 
minētās pilnvaras Komisijai piešėir uz 
pieciem gadiem no šīs direktīvas spēkā 
stāšanās dienas. Komisija sagatavo 
ziĦojumu atbilstīgi pilnvaru deleăēšanai 
ne vēlāk kā deviĦus mēnešus pirms piecu 
gadu laikposma beigām. Pilnvaru 
deleăēšana tiek automātiski pagarināta uz 
tāda paša ilguma laikposmiem, ja vien 
Eiropas Parlaments vai Padome neiebilst 
pret šādu pagarinājumu vēlākais trīs 
mēnešus pirms katra laikposma beigām. 

Pamatojums 

Citas ES likumdevējas iestādes ir jāinformē par deleăēto aktu pieĦemšanu Savienībā un par šo 
aktu rezultātiem. 
 

Grozījums Nr.  16 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 10. punkts 
Direktīva 2006/66/EK 
23.a pants – 3. punkts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

3. Šīs regulas 12. panta 6. punktā, 15. panta 
3. punktā, 17. pantā un 21. panta 2. un 
7. punktā minētās deleăētu aktu 
pieĦemšanas pilnvaras Eiropas Parlaments 
vai Padome var atcelt jebkurā laikā. Ar 
lēmumu par atsaukšanu izbeidz tajā 
norādīto pilnvaru deleăēšanu. Lēmums 
stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā 
publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī, vai arī tajā norādītā vēlākā dienā. 

3. Šīs regulas 10. panta 4. punktā, 
12. panta 6. punktā, 15. panta 3. punktā, 
17. pantā un 21. panta 2. un 7. punktā 
minētās deleăētu aktu pieĦemšanas 
pilnvaras Eiropas Parlaments vai Padome 
var atcelt jebkurā laikā. Ar lēmumu par 
atsaukšanu izbeidz tajā norādīto pilnvaru 
deleăēšanu. Tas stājas spēkā dienā pēc 
lēmuma publicēšanas Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas 
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Tas neietekmē jau spēkā esošu deleăētu 
aktu spēkā esamību.  

tajā norādīta. Tas neietekmē jau spēkā 
esošu deleăētu aktu spēkā esamību.  

 

Grozījums Nr.  17 

Direktīvas priekšlikums 
1. pants – 10. punkts 
Direktīva 2006/66/EK 
23.a pants – 5. punkts 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

5. Deleăēts akts, kas pieĦemts saskaĦā ar 
12. panta 6. punktu, 15. panta 3. punktu, 
17. pantu un 21. panta 2. un 7. punktu, 
stājas spēkā tikai tad, ja ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome 2 mēnešu laikā pēc 
minētā akta paziĦošanas Eiropas 
Parlamentam un Padomei nav cēluši 
iebildumus vai ja pirms minētā termiĦa 
beigām gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju, ka necels 
iebildumus. Pēc Eiropas Parlamenta vai 
Padomes iniciatīvas šo laikposmu pagarina 
par diviem mēnešiem."; 

5. Deleăēts akts, kas pieĦemts saskaĦā ar 
10. panta 4. punktu, 12. panta 6. punktu, 
15. panta 3. punktu, 17. pantu un 21. panta 
2. un 7. punktu, stājas spēkā tikai tad, ja ne 
Eiropas Parlaments, ne Padome 2 mēnešu 
laikā pēc minētā akta paziĦošanas Eiropas 
Parlamentam un Padomei nav cēluši 
iebildumus vai ja pirms minētā termiĦa 
beigām gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju, ka necels 
iebildumus. Pēc Eiropas Parlamenta vai 
Padomes iniciatīvas šo laikposmu pagarina 
par diviem mēnešiem.”; 

 

Grozījums Nr.  18 
Direktīvas priekšlikums 
2. pants – 1. punkts
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un 
administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai 
izpildītu šīs direktīvas 1. panta 1. punkta 
prasības vēlākais 18 mēnešu laikā pēc šīs 
direktīvas stāšanās spēkā. Dalībvalstis tūlīt 
dara Komisijai zināmus minēto noteikumu 
tekstus. 

1. Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un 
administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai 
izpildītu šīs direktīvas 1. panta 1. punkta 
un 1. panta -1.b punkta prasības vēlākais 
12 mēnešu laikā pēc šīs direktīvas stāšanās 
spēkā. Dalībvalstis tūlīt dara Komisijai 
zināmus minēto noteikumu tekstus. 

 

Grozījums Nr.  19 
Direktīvas priekšlikums 
3. pants – virsraksts 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Stāšanās spēkā Stāšanās spēkā un konsolidācija 

 
 

Grozījums Nr.  20 
Direktīvas priekšlikums 
3. pants 
 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā 
pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā 
pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. 
Direktīvas 2006/66/EK konsolidēto 
redakciju izstrādā triju mēnešu laikā kopš 
šīs direktīvas spēkā stāšanās dienas. 

 
 
 
 


